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2. Concreción do currículo en relación coa súa adecuación ás características do ámbito produtivo

 Esta programación está redactada co obxetivo de preparar os alumnos de primer curso de anatomía patolóxica no uso do inglés no seu traballo de técnicos. Seguirá o texto de Genetic Engineering, de Express

Publishing, e impartirase o Book 1 e a mitade do Book 2, se o grupo segue o ritmo da clase ben.

3. Relación de unidades didácticas que a integran, que contribuirán ao desenvolvemento do módulo profesional, xunto coa secuencia e o tempo asignado para o
desenvolvemento de cada unha

U.D. Descrición Peso (%)Duración (sesións)Título

1 Artículo, medical, agricultural engineering/flasks, eye wash station, centrifuge, dry bath.The Role of Genetic Engineering, The
Lab 1, The Lab 2 8 10

2 Abstract, conclusion, exponent, rounding error, convert, decimal number.
The Scientific Method, Working with
numbers, Analizing Numbers and
Quantities.

8 15

3 Article,, making comparisons, conversion chart, apologies, text book entry, asking for clarification.Describing Change, Measurements 1
and 2. 8 15

4 Email, textbook passage, errors, correcting errors.Accounting, matter and chemical
reactions 8 15

5 Encyclopedia entry, progress, checking for correctness and clarification.Parts of the cell 1, 2 and genetic
material 8 15

6 How the cells transform: texts with speaking, vocab. tasks and two listenings. The concept of the Mendelian Rule and its
Inheritance.

Cell Division 1, 2 and the Mendelian
Inheritance 8 15

7 Texts on the nucleic acids and the gene structure: speaking, vocab. tasks with two listenings for each.cidsNucleic Acids and Gene Structure:
Isolation and Lebelling 12 15

4. Por cada unidade didáctica

4.1.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

1 The Role of Genetic Engineering, The Lab 1, The Lab 2 8

4.1.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI
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Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO

4.1.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

- 3 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Criterios de avaliación

CA2.6 Interpretouse a correspondencia relativa á súa especialidade e captouse doadamente o significado esencial

CA2.8 Identificouse con rapidez o contido e a importancia de noticias, artigos e informes sobre unha ampla serie de temas profesionais

CA2.10 Traducíronse textos de certa complexidade, utilizando material de apoio en caso necesario

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.2 Intercambiouse con fluidez información específica e detallada utilizando estruturas dunha complexidade acorde ao nivel competencial

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.8 Interactuouse espontaneamente, adoptando un nivel de formalidade adecuado ás circunstancias

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes

CA4.3 Organizouse a información con corrección, precisión, cohesión e coherencia, solicitando e/ou facilitando información de tipo xeral ou detallada

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

CA5.6 Recoñecéronse os marcadores lingüísticos da procedencia rexional

4.1.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector.

- 4 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Contidos

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Atención detallada ás solicitudes de información xeral e específica do sector profesional.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Mensaxes directas, telefónicas, radiofónicas e gravadas.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Soportes telemáticos: fax, correo electrónico e burofax.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Comprensión de mensaxes, textos e artigos básicos profesionais e cotiáns.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.
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Contidos

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Coherencia textual.

  Idea principal e ideas secundarias.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.

 Uso dos signos de puntuación.

 Valoración das normas socioculturais e protocolarias nas relacións internacionais.

4.2.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

2 The Scientific Method, Working with numbers, Analizing Numbers and Quantities. 8

4.2.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO

4.2.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar
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Criterios de avaliación

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.4 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente un texto sen entender todos os elementos deste

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

CA2.7 Interpretáronse textos extensos e de certa complexidade, relacionados ou non coa súa especialidade, podendo realizar varias lecturas destes

CA2.9 Interpretáronse instrucións, con distintos niveles de dificultade, e mensaxes técnicas recibidas a través de soportes dixitais

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.3 Seleccionáronse e aplicáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe, así como protocolos e normas de relación social propios do país

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.6 Describiuse e secuenciouse oralmente un proceso de traballo da súa competencia
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Criterios de avaliación

CA3.9 Expresouse con fluidez, precisión e eficacia sobre unha ampla serie de temas xerais, académicos, profesionais ou de lecer, marcando con claridade a relación entre as ideas

CA3.10 Expresáronse e defendéronse puntos de vista con claridade, proporcionando explicacións e argumentos adecuados

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes

CA4.2 Cubriuse documentación específica do seu campo profesional, utilizando vocabulario específico e protocolos e normas de relación social propios do país

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA4.5 Elaboráronse informes, destacando os aspectos significativos e ofrecendo detalles relevantes que sirvan de apoio

CA4.7 Resumíronse diferentes tipos de documentos escritos, utilizando os seus propios recursos lingüísticos

CA5.1 Definíronse os trazos máis significativos dos costumes e os usos da comunidade onde se fale a lingua estranxeira

CA5.3 Identificáronse os valores e as crenzas propios da comunidade onde se fale a lingua estranxeira

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

4.2.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector.

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.
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Contidos

 Mensaxes directas, telefónicas, radiofónicas e gravadas.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

 Entoación como recurso de cohesión do texto oral: uso dos padróns de entoación.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

  Fonética. Sons e fonemas vocálicos, e as súas combinacións. Sons e fonemas consonánticos, e as súas agrupacións.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Apoio, demostración de entendemento, petición de aclaración etc.

 Elaboración de mensaxes directas, telefónicas e gravadas, co rexistro apropiado e coa terminoloxía específica do sector profesional.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Idea principal e ideas secundarias.
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Contidos

 Conclusión e/ou resumo do discurso.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.

 Adecuación do texto ao contexto comunicativo.

 Inicio do discurso e introdución do tema. Desenvolvemento e expansión.

 Recoñecemento da lingua inglesa para afondar en coñecementos que resulten de interese ao longo da vida persoal e profesional.

 Uso de rexistros axeitados segundo o contexto da comunicación, o/a interlocutor/a e a intención dos/das interlocutores/as.

4.3.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

3 Describing Change, Measurements 1 and 2. 8

4.3.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO

4.3.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar
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Criterios de avaliación

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

CA2.6 Interpretouse a correspondencia relativa á súa especialidade e captouse doadamente o significado esencial

CA2.8 Identificouse con rapidez o contido e a importancia de noticias, artigos e informes sobre unha ampla serie de temas profesionais

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.7 Solicitouse a reformulación do discurso ou parte deste cando se considerou necesario

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes
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Criterios de avaliación

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA4.8 Utilizáronse as fórmulas de cortesía propias do documento que se vaia elaborar

CA5.1 Definíronse os trazos máis significativos dos costumes e os usos da comunidade onde se fale a lingua estranxeira

CA5.2 Describíronse os protocolos e as normas de relación social propios do país

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

CA5.6 Recoñecéronse os marcadores lingüísticos da procedencia rexional

4.3.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector.

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Atención detallada ás solicitudes de información xeral e específica do sector profesional.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Comprensión de mensaxes, textos e artigos básicos profesionais e cotiáns.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.
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Contidos

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

 0Rexistros utilizados na emisión de mensaxes orais.

  Toma, mantemento e cesión da quenda de palabra.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.

  Expresión e formalización de mensaxes e textos profesionais e cotiáns.

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Idea principal e ideas secundarias.

  Currículum vítae e soportes telemáticos: fax, correo electrónico, burofax etc.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.

 Exemplificación.

 Tipo e formato de texto.

 Uso dos recursos formais e funcionais en situacións que requiren un comportamento socioprofesional, co fin de proxectar unha boa imaxe da empresa.
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4.4.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

4 Accounting, matter and chemical reactions 8

4.4.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO

4.4.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta

- 14 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Criterios de avaliación

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.4 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente un texto sen entender todos os elementos deste

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

CA2.7 Interpretáronse textos extensos e de certa complexidade, relacionados ou non coa súa especialidade, podendo realizar varias lecturas destes

CA2.8 Identificouse con rapidez o contido e a importancia de noticias, artigos e informes sobre unha ampla serie de temas profesionais

CA2.10 Traducíronse textos de certa complexidade, utilizando material de apoio en caso necesario

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.3 Seleccionáronse e aplicáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe, así como protocolos e normas de relación social propios do país

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.8 Interactuouse espontaneamente, adoptando un nivel de formalidade adecuado ás circunstancias

CA3.9 Expresouse con fluidez, precisión e eficacia sobre unha ampla serie de temas xerais, académicos, profesionais ou de lecer, marcando con claridade a relación entre as ideas

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA4.6 Describíronse cartas formais e informais, empregando as fórmulas de cortesía establecidas e o vocabulario específico para a elaboración destas
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Criterios de avaliación

CA4.7 Resumíronse diferentes tipos de documentos escritos, utilizando os seus propios recursos lingüísticos

CA5.3 Identificáronse os valores e as crenzas propios da comunidade onde se fale a lingua estranxeira

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

4.4.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector.

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Mensaxes directas, telefónicas, radiofónicas e gravadas.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"
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Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Marcadores lingüísticos de relacións sociais, normas de cortesía e diferenzas de rexistro.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Coherencia textual.

  Idea principal e ideas secundarias.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.

 Inicio do discurso e introdución do tema. Desenvolvemento e expansión.

 Valoración das normas socioculturais e protocolarias nas relacións internacionais.

4.5.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

5 Parts of the cell 1, 2 and genetic material 8

4.5.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO
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Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO

4.5.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

CA2.6 Interpretouse a correspondencia relativa á súa especialidade e captouse doadamente o significado esencial

CA2.9 Interpretáronse instrucións, con distintos niveles de dificultade, e mensaxes técnicas recibidas a través de soportes dixitais
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Criterios de avaliación

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.2 Intercambiouse con fluidez información específica e detallada utilizando estruturas dunha complexidade acorde ao nivel competencial

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.6 Describiuse e secuenciouse oralmente un proceso de traballo da súa competencia

CA3.7 Solicitouse a reformulación do discurso ou parte deste cando se considerou necesario

CA3.10 Expresáronse e defendéronse puntos de vista con claridade, proporcionando explicacións e argumentos adecuados

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes

CA4.2 Cubriuse documentación específica do seu campo profesional, utilizando vocabulario específico e protocolos e normas de relación social propios do país

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA4.8 Utilizáronse as fórmulas de cortesía propias do documento que se vaia elaborar

CA5.2 Describíronse os protocolos e as normas de relación social propios do país

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

CA5.5 Aplicáronse os protocolos e as normas de relación social propios do país da lingua estranxeira

4.5.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.
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Contidos

 Terminoloxía específica do sector.

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Soportes telemáticos: fax, correo electrónico e burofax.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Comprensión de mensaxes, textos e artigos básicos profesionais e cotiáns.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

  Fonética. Sons e fonemas vocálicos, e as súas combinacións. Sons e fonemas consonánticos, e as súas agrupacións.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Elaboración de mensaxes directas, telefónicas e gravadas, co rexistro apropiado e coa terminoloxía específica do sector profesional.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.
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Contidos

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Idea principal e ideas secundarias.

 Conclusión e/ou resumo do discurso.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.

 Exemplificación.

 Tipo e formato de texto.

 Uso dos signos de puntuación.

 Recoñecemento da lingua inglesa para afondar en coñecementos que resulten de interese ao longo da vida persoal e profesional.

 Uso de rexistros axeitados segundo o contexto da comunicación, o/a interlocutor/a e a intención dos/das interlocutores/as.

 Valoración das normas socioculturais e protocolarias nas relacións internacionais.

4.6.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

6 Cell Division 1, 2 and the Mendelian Inheritance 8

4.6.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO
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4.6.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

CA2.8 Identificouse con rapidez o contido e a importancia de noticias, artigos e informes sobre unha ampla serie de temas profesionais

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo
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Criterios de avaliación

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA4.5 Elaboráronse informes, destacando os aspectos significativos e ofrecendo detalles relevantes que sirvan de apoio

CA5.1 Definíronse os trazos máis significativos dos costumes e os usos da comunidade onde se fale a lingua estranxeira

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

CA5.6 Recoñecéronse os marcadores lingüísticos da procedencia rexional

4.6.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector.

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Atención detallada ás solicitudes de información xeral e específica do sector profesional.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Mensaxes directas, telefónicas, radiofónicas e gravadas.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.

- 23 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Contidos

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

 Entoación como recurso de cohesión do texto oral: uso dos padróns de entoación.

 0Rexistros utilizados na emisión de mensaxes orais.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Marcadores lingüísticos de relacións sociais, normas de cortesía e diferenzas de rexistro.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Elaboración de mensaxes directas, telefónicas e gravadas, co rexistro apropiado e coa terminoloxía específica do sector profesional.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Idea principal e ideas secundarias.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.

 Adecuación do texto ao contexto comunicativo.

 Uso de rexistros axeitados segundo o contexto da comunicación, o/a interlocutor/a e a intención dos/das interlocutores/as.
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4.7.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

7 Nucleic Acids and Gene Structure: Isolation and Lebelling 12

4.7.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Comprende información de índole profesional, académica e cotiá contida en todo tipo de discursos orais, emitidos por calquera medio de comunicación en lingua estándar, interpretando con precisión o contido da mensaxe SI

RA2 - Comprende mensaxes escritas de natureza profesional, académica e cotiá, de relativa dificultade, analizando de forma comprensiva o seu contido NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do interlocutor NO

RA4 - Redacta documentos e informes propios do sector ou da vida académica e cotiá, relacionando os recursos lingüísticos co propósito destes NO

RA5 - Aplica actitudes e comportamentos profesionais en situacións de comunicación, e describe as relacións típicas características do país da lingua estranxeira NO

4.7.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes en lingua estándar relacionadas coa vida social, profesional ou académica

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade de mensaxes directas ou emitidas en calquera soporte en lingua estándar

CA1.3 Extraeuse información específica contida en distintos discursos orais en lingua estándar, relacionada coa vida social, profesional ou académica

CA1.4 Identificouse o punto de vista e a actitude do falante

CA1.5 Identificouse o fío argumental de mensaxes orais e determináronse os roles que aparecen nas devanditas mensaxes

CA1.6 Comprendéronse adecuadamente mensaxes en lingua estándar en ambientes con contaminación acústica

CA1.7 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas e informes, e outras formas de presentación académica e profesional lingüisticamente complexas

CA1.8 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente unha mensaxe sen entender todos os elementos desta
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Criterios de avaliación

CA2.1 Identificouse a idea principal de textos específicos do seu ámbito social, profesional ou académico

CA2.2 Recoñeceuse a finalidade de distintos textos escritos en calquera soporte, en lingua estándar e relacionados coa actividade profesional

CA2.3 Extraeuse información específica de textos de diferente natureza relativos á súa profesión e contidos en distintos soportes

CA2.4 Tomouse conciencia da importancia de comprender globalmente un texto sen entender todos os elementos deste

CA2.5 Léronse e comprendéronse de xeito autónomo textos relacionados co sector, coa velocidade e o estilo de lectura propios do nivel competencial

CA2.6 Interpretouse a correspondencia relativa á súa especialidade e captouse doadamente o significado esencial

CA2.8 Identificouse con rapidez o contido e a importancia de noticias, artigos e informes sobre unha ampla serie de temas profesionais

CA3.1 Emitíronse mensaxes xerais propias de sector e da vida cotiá, utilizando nexos e estratexias de interacción

CA3.4 Realizáronse presentacións ben estruturadas sobre temas do seu ámbito profesional, facendo uso dos protocolos establecidos

CA3.5 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión

CA3.11 Respondeuse a preguntas relativas á súa vida socioprofesional, incluídas as propias dunha entrevista de traballo

CA4.1 Escribíronse textos claros e detallados sobre unha variedade de temas relacionados coa súa profesión, sintetizando e avaliando información e argumentos procedentes de varias fontes

CA4.4 Cubríronse textos mediante apoios visuais e claves lingüísticas

CA5.4 Identificouse os aspectos socioprofesionais propios da actividade profesional, en calquera tipo de texto

4.7.e) Contidos

Contidos

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, locucións, expresión da condición e da dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector.
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Contidos

 Ideas principais e secundarias.

 Diferentes acentos de lingua oral.

 Instrucións complexas sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Comprensión de mensaxes profesionais do sector e cotiás.

 Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, ?phrasal verbs?, ?I wish? + pasado simple ou perfecto, ?I wish? + ?would?, ?If only?; uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Terminoloxía específica da actividade profesional. ?False friends?.

 Ideas principais e secundarias.

 Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Mantemento e seguimento do discurso oral.

 Outros recursos lingüísticos: acordos e desacordos, hipóteses e especulacións, opinións e consellos, persuasión e advertencia.

 Terminoloxía específica do sector profesional. "False friends"

 Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", locucións, expresión da condición e a dúbida, uso da voz pasiva, oracións de relativo, estilo indirecto e verbos modais.

 Instrucións sobre operacións e tarefas propias do posto de traballo e da contorna profesional.

 Apoio, demostración de entendemento, petición de aclaración etc.

 Mensaxes orais.

 Selección léxica, de estruturas sintácticas e de contido relevante.

 0Recursos gramaticais: tempos verbais, preposicións, "phrasal verbs", verbos modais, locucións, uso da voz pasiva, oracións de relativo e estilo indirecto.

  Relacións temporais: anterioridade, posterioridade e simultaneidade.

  Relacións lóxicas: oposición, concesión, comparación, condición, causa, finalidade e resultado.

  Idea principal e ideas secundarias.

 Terminoloxía específica da actividade profesional.
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Contidos

 Variedade de lingua. Rexistro.

 Valoración das normas socioculturais e protocolarias nas relacións internacionais.

5. Mínimos exixibles para alcanzar a avaliación positiva e os criterios de cualificación

 Os criterios mínimos para aprobar este módulo son:

 Ser capaz de comunicarse y hablar sobre temas referidos a su profesión a nivel de usuario, B1

 Expresarse por escrito y tratar temas de la profesión a nivel usuario B1

 Comprender textos sobre su profesión a nivel usuario B1

 Comprender lo que otras personas dicen y charlas sobre la profesión a nivel usuario B1

 Los criterios de cualificación son:

 Comprensión escrita: 25%. Un texto a responder con T/F (TRUE/FALSE), corrigiendo las frases falsas/ respuestas a preguntas/ elección múltiple de respuestas.

 Producción escrita: 25%. Ejercicios de vocabulario y gramática.

 Comprensión oral: 25%. Ejercicio de listening a rellenar huecos/ responder T/F o elección respuestas múltiples.

 Expresión oral: 25%. Presentacion de un tema durante 7 minutos.

6. Procedemento para a recuperación das partes non superadas
6.a) Procedemento para definir as actividades de recuperación

 O tratarse dun módulo de língua acumulativo, o que se entente por aprendizaxe contínuo, nin hai recuperacións, sino que o acumularse a materia, vaise aprobando as avaliación suspensas coa segunite, de tal

maneira que si se aproba a terceira avaliación, apróbase toda a materia. Si se suspende a terceira, hay unha proba en xuño.

6.b) Procedemento para definir a proba de avaliación extraordinaria para o alumnado con perda de dereito a avaliación continua

 A proba consistirá nas mismas partes das probas ordinarias. A saber:

- 28 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Comprensión escrita:25%

Producción escrita:25%

Comprensión oral:25%

Producción oral:25%

7. Procedemento sobre o seguimento da programación e a avaliación da propia práctica docente

  Se sigue el protocolo del centro, según el cual tdos los meses hay reunión con cada grupo para seguimiento de programaciones.

8. Medidas de atención á diversidade

8.a) Procedemento para a realización da avaliación inicial

Después de la presentación del módulo, se entregan tareas a realizar a los alumnos para ver el nivel de conocimientos de lengua inglesa. Hay un ejercicio de redacción, del que se toma nota para evaluar el nivel de

cada alumno. Este ejercicio vale como prueba para la evalucación inicial.

8.b) Medidas de reforzo educativo para o alumnado que non responda globalmente aos obxectivos programados

 O principio do curso dase o alumnado duas páxinas web con exercicios

9. Aspectos transversais

9.a) Programación da educación en valores

 Se velará en clase por el respeto entre compañeros y hacia el profesor. Asímismo, el tipo de lenguaje a utilizar será respetuoso con todos, sin ofensas concernientes a género, raza o religión.

9.b) Actividades complementarias e extraescolares

 En caso de que se nos requiera de nuestra participación en algún evento, contribuiremos al mismo, siempre que se pueda.

- 29 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

10.Outros apartados

10.1) Libro de texto

 El libro de texto a utilizar es Career Paths, Genetic Engineering, Express Publishing.

Para alumnos con pobre o bajo nivel se ha aconsejado dos páginas web con ejercicios de gramática que pueden trabajar en casa a su ritmo: Hilfen y AgendaWeb.
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